


UNA STORIA GLORIOSA
A GLORIOUS HISTORY
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La storia di Momo ebbe inizio nei lontani anni ’60. Anni di gare 
mozzafiato, con una Formula 1 nata soltanto undici anni prima e 
vetture che dovevano essere guidate col cuore, oltre che con la 
mente. L’elettronica applicata all’auto era solo fantascienza e i 
volanti erano mere appendici delle ruote. Tutti, tranne uno. 
Quello di Giampiero Moretti, gentleman driver che, nel 1964, 
portò al debutto un volante in pelle più piccolo e dall’impugnatura 
più ampia rispetto qualsiasi altro: era il primo volante Momo della 
storia. John Surtees, pilota di punta della F1, ne chiese uno identico 
per la sua monoposto e, con il volante Momo tra le mani, alla fine 
della stagione si laureò campione del mondo. 
E quello fu solo l’inizio.

Momo’s history begins way back in the 1960s. These were 
years of amazing racing, just 11 years after the birth of Formula 
1, with cars that must be driven with the heart and not just the head. 
Car electronics are only science fiction at this time, and steering 
wheels just something that connects to the wheels. With one excep-
tion. In 1964 gentleman driver Giampiero Moretti develops a smaller 
leather steering wheel with a much larger grip: the first Momo 
steering wheel. Formula 1 driver John Surtees sees this steering 
wheel and asks for one just like it for his car. He goes on to win that 
year’s championship with a Momo steering wheel in his hands.
And that was just the beginning.
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In the extremely competitive light alloy 
wheel marketplace, MOMO has achieved 
a leadership position with more than 30 
years of experience. The debut of Momo 
light alloy wheels dates back to 1972, with 
the decision to invest in this product aggres-
sively and to be the sole partner of many 
Formula 1 teams: the Brabham F1 Champion-
ship in 1983 with Momo alloy wheels is a 
famous example of our collaboration.
Motorsports has always been used as a de-
velopment lab for Momo, and the Company 
has been able to win the trust of International 
customers, showing a tremendous capacity for 
understanding and interpreting a market in a state 
of constant and fast-paced evolution. 
With a constant flow of new and creative designs, 
the advanced “Design Center” of Momo is one of the 
Company’s pillars:  the designers operate in close con-
tact with the engineers, thus ensuring the best design, to-
gether with the highest quality and production efficiency.
In addition to design, the Momo Production Department 
maintains close relationships with important certification insti-
tutes, thus obtaining TÜV, JWL and SAE homologations.
As a further guarantee of quality, all of MOMO’s road wheel pro-
duction is certified ISO 9001. Such strict quality monitoring allows 
MOMO to reach the highest efficiency in every production stage on the 
one hand, while providing the best after-sales support on the other. The experi-
ence gained in 4 decades of production and innovation has produced one of the 
largest technical application ranges in the alloy wheel market.

In un mercato estremamente competitivo come quello delle ruote in lega leggera, Momo ha raggiunto da oltre 
trent’anni una posizione di leadership nei mercati internazionali. Il debutto delle ruote in lega leggera 
Momo avvenne nel lontano 1972 e l’Azienda investì sul prodotto al punto da divenire partner di 
molte scuderie di Formula 1: celebre, in questo senso, è la vittoria del team Brabham nel 
mondiale F1 nel 1983, con ruote in lega prodotte da Momo. Le competizioni sono, da 
sempre, un vero e proprio laboratorio di sviluppo per Momo, e l’Azienda, nel tempo, 
ha saputo guadagnare il favore di molti clienti in tutto il mondo, grazie a una 
costante innovazione nel design e a un’incredibile capacità di interpretare le 
evoluzioni del mercato. Oggi, l’avanzato “Centro Stile” di Momo è uno 
dei cardini dell’Azienda: i designer operano in stretto contatto con gli 
ingegneri, con il costante obiettivo di ottenere la massima pulizia 
stilistica, insieme a qualità ed efficienza produttiva. Inoltre, il Momo 
Product Department collabora costantemente con i più importanti 
istituti di certificazione, ottenendo le prestigiose omologazioni 
TÜV, JWL e SAE sui propri modelli. Ad ulteriore garanzia, 
tutta la produzione di ruote in lega Momo è certificata ISO 
9001. Un monitoraggio della qualità così severo consente 
da una parte di ottenere la massima efficienza in tutte 
le fasi produttive, dall’altra di garantire al cliente la 
migliore assistenza post-vendita. L’esperienza accu-
mulata in 4 decenni di produzione e innovazione ha 
portato a una delle più ampie disponibilità di appli-
cazioni nel mercato dei cerchi in lega leggera.

DESIGN ITALIANO,TECNOLOGIA ALL’AVANGUARDIA
ITALIAN DESIGN, ADVANCED TECHNOLOGY
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MOMO PERSEGUE LA MASSIMA QUALITÀ IN OGNI FASE DELLA PROGETTAZIONE, DALLA PRIMA IDEA CREATIVA FINO

AGLI INNUMEREVOLI CONTROLLI SUL PRODOTTO FINITO. L’ATTENZIONE AL DETTAGLIO PUÒ FARE LA DIFFERENZA.

MOMO PURSUES THE HIGHEST QUALITY IN EVERY PRODUCTION STAGE,  FROM THE FIRST CREATIVE IDEA

TO THE FINISHED PRODUCT.   OUR ATTENTION TO DETAIL MAKES ALL THE DIFFERENCE.

DESIGN
DESIGN

PROTOTIPAZIONE
PROTOTYPING

CONTROLLO QUALITÀ
QUALITY CONTROL

PROGETTAZIONE
ENGINEERING



al grattacielo Pirell i
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ANTRACITE OPACO
MAT T ANTHRACITE18 19

5 FORI
5 HOLES

6,5” x 15”
7,0” x 16”
7,0” x 17”
8,0” x 17”

6,5” x 15”
7,0” x 16”
7,0” x 17”

8,0” x 18”
9,0” x 18”
8,5” x 19”
9,5” x 19”

4 FORI
4 HOLES

5 FORI  RUN FLAT
5 HOLES  RUN FLAT

run flat



a Palazzo Lombardia
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ANTRACITE OPACO
MAT T ANTHRACITE

5 FORI
5 HOLES

6,5” x 15”
7,0” x 16”
7,0” x 17”

8,0” x 17”
8,0” x 18”
9,0” x 18”

6,5” x 15”
7,0” x 16”
7,0” x 17”

6,5” x 15”
7,0” x 16”
7,0” x 17”

4 FORI
4 HOLES

DOPPIA FORATURA
DUAL DRILL

8,5” x 19”
9,5” x 19”

5 FORI  RUN FLAT
5 HOLES  RUN FLAT

run flat



in Via dei Mercanti
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ARGENTO LUCIDO DIAMANTATO
GLOSSY SILVER DIAMOND CUT

NERO LUCIDO DIAMANTATO
GLOSSY BLACK DIAMOND CUT

5 FORI
5 HOLES

7,0” x 16”
7,0” x 17”
8,0” x 17”

26 27

8,0” x 18”5 FORI  RUN FLAT
5 HOLES  RUN FLAT

run flat

IN ARRIVO, MAGGIO 2012
COMING SOON, MAY 2012 



al naviglio grande
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ARGENTO LUCIDO DIAMANTATO
GLOSSY SILVER DIAMOND CUT

ANTRACITE OPACO DIAMANTATO
MAT T ANTHRACITE DIAMOND CUT30 31

5 FORI
5 HOLES

6,5” x 15”  ( TÜV )
7,0” x 16”  ( TÜV )
7,0” x 17”  ( TÜV )
8,0” x 17”  ( TÜV )
8,0” x 18”

6,5” x 15”  ( TÜV )
7,0” x 16”  ( TÜV )
7,0” x 17”

6,5” x 15”  ( TÜV )
7,0” x 16”  ( TÜV )
7,0” x 17”  ( TÜV )

4 FORI
4 HOLES

DOPPIA FORATURA
DUAL DRILL



in Piazzale Cadorna
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NERO LUCIDO DIAMANTATO
GLOSSY BLACK DIAMOND CUT

ANTRACITE OPACO DIAMANTATO
MAT T ANTHRACITE DIAMOND CUT

5 FORI
5 HOLES

6,5” x 15”  ( TÜV )
7,0” x 16”  ( TÜV )
7,5” x 17”  ( TÜV )
8,0” x 18”  ( TÜV )

6,5” x 15”  ( TÜV )
7,0” x 16”  ( TÜV )
7,5” x 17”  ( TÜV )

4 FORI
4 HOLES

34 35



al Teatro alla scala
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ARGENTO LUCIDO
GLOSSY SILVER38 39

NERO OPACO
MAT T BLACK

5 FORI
5 HOLES

6,5” x 15”  ( TÜV )
6,5” x 16”  ( TÜV )
7,0” x 17”  ( TÜV )

5,5” x 14”
6,5” x 15”  ( TÜV )
6,5” x 16”  ( TÜV )
7,0” x 17”  ( TÜV )

4 FORI
4 HOLES



in Piazza Cordusio

40 41



42 43
ARGENTO LUCIDO

GLOSSY SILVER

5 FORI
5 HOLES

6,5” x 15”  ( TÜV )
6,5” x 16”  ( TÜV )
7,0” x 17”  ( TÜV )

5,5” x 14”
6,5” x 15”  ( TÜV )
6,5” x 16”  ( TÜV )
7,0” x 17”  ( TÜV )

4 FORI
4 HOLES



al cantiere area Porta nuova
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ARGENTO LUCIDO

GLOSSY SILVER

IN ARRIVO, LUGLIO 2012
COMING SOON, JULY 2012 

5 FORI
5 HOLES

8,0” x 17”
9,5” x 22”

8,0” x 18”5 FORI  RUN FLAT
5 HOLES  RUN FLAT

run flat



Arco della Pace
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NERO OPACO DIAMANTATO
MAT T BLACK DIAMOND CUT

5 FORI
5 HOLES

6,5” x 15”
7,0” x 16”
7,0” x 17”
8,0” x 17”
8,0” x 18”

6,5” x 15”
7,0” x 16”
7,0” x 17”

6,5” x 15”
7,0” x 16”
7,0” x 17”

4 FORI
4 HOLES

DOPPIA FORATURA
DUAL DRILL
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stadio giuseppe Meazza

ARGENTO LUCIDO DIAMANTATO
GLOSSY SILVER DIAMOND CUT

NERO LUCIDO DIAMANTATO
GLOSSY BLACK DIAMOND CUT

5 FORI
5 HOLES

6,5” x 15” 
7,0” x 16”
7,0” x 17”   ( TÜV )
8,0” x 17”   ( TÜV )

7,5” x 18” 
8,0” x 18”   ( TÜV )
8,0” x 19”

6,5” x 15”
7,0” x 16”
7,0” x 17”  ( TÜV )
7,5” x 18”  ( TÜV )

4 FORI
4 HOLES



5 FORI
5 HOLES

6,5” x 15”  ( TÜV )
7,0” x 16”  ( TÜV )
7,0” x 17”

7,5” x 17”  ( TÜV )
7,5” x 18”
8,0” x 18”  ( TÜV )

6,5” x 15”  ( TÜV )
7,0” x 16”  ( TÜV )
7,0” x 17”
7,5” x 17”  ( TÜV )

7,0” x 17”
7,5” x 18”

4 FORI
4 HOLES

DOPPIA FORATURA
DUAL DRILL
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Chiesa di san Carlo al Corso

ARGENTO LUCIDO DIAMANTATO
GLOSSY SILVER DIAMOND CUT



56 57

fiera Milano City

5 FORI
5 HOLES

6,5” x 15”   ( TÜV )
7,0” x 16”   ( TÜV )
7,0” x 17”   ( TÜV )
8,0” x 17”   ( TÜV )

7,5” x 18” 
8,0” x 18”   ( TÜV )
8,0” x 19”

6,5” x 15”  ( TÜV )
7,0” x 16”  ( TÜV )
7,0” x 17”  ( TÜV )
7,5” x 18”

4 FORI
4 HOLES

ARGENTO LUCIDO DIAMANTATO
GLOSSY SILVER DIAMOND CUT

NERO LUCIDO DIAMANTATO
GLOSSY BLACK DIAMOND CUT

ANTRACITE OPACO DIAMANTATO
MAT T ANTHRACITE DIAMOND CUT
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world Join Center

ARGENTO LUCIDO DIAMANTATO
GLOSSY SILVER DIAMOND CUT

NERO LUCIDO DIAMANTATO
GLOSSY BLACK DIAMOND CUT

5 FORI
5 HOLES

6,5” x 15”
7,0” x 16”  ( TÜV )
7,0” x 17”  ( TÜV )
8,0” x 17”  ( TÜV )

7,5” x 18”
8,0” x 18”  ( TÜV )
8,0” x 19”  

6,5” x 15”  ( TÜV )
7,0” x 16”  ( TÜV )
7,0” x 17”  ( TÜV )

6,5” x 15”  
7,0” x 16” 
7,0” x 17”
7,5” x 18”

4 FORI
4 HOLES

DOPPIA FORATURA
DUAL DRILL
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Porta nuova, Torre garibaldi

5 FORI
5 HOLES

6,5” x 15”
7,0” x 16”
7,0” x 17”

8,0” x 17”
7,5” x 18”
8,0” x 18”

6,5” x 15”
7,0” x 16”
7,0” x 17”
7,5” x 18”

4 FORI
4 HOLES

BIANCO LUCIDO
GLOSSY WHITE

NERO OPACO
MAT T BLACK
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Castello sforzesco

5 FORI
5 HOLES

6,5” x 15”
6,5” x 16”
7,0” x 17”

5,5” x 14”
6,5” x 15”
6,5” x 16”
7,0” x 17”

4 FORI
4 HOLES

ARGENTO LUCIDO
GLOSSY SILVER

NERO OPACO
MAT T BLACK



Via Manzoni

MOMO E’ ANCHE
ALSO CHECK OUT

ACCESSORIES

LIGHTING

RACING
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MOMO SI RISERVA IL DIRITTO DI APPORTARE IN QUALSIASI MOMENTO MODIFICHE AI PRODOTTI DESCRITTI IN QUESTO CATALOGO PER RAGIONI DI NATURA TECNICA E COMMERCIALE. 
IN THE INTEREST OF PRODUCT DEVELOPMENT, MOMO RESERVES THE RIGHT TO MAKE CHANGES TO THE CONSTRUCTION AND DESIGN OF ITS PRODUCTS WITHOUT PRIOR NOTIFICATION.

Un ringraziamento speciale al Comune di Milano che ha ospitato Momo per la realizzazione di questo catalogo.
A special thanks to Milan that gave hospitality to Momo for the production of this catalogue.
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